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READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS 
WARNINGS 
Failure to comply with the warnings listed below may result in electric shock 
or serious injury. 
This product should be used only in accordance with the specifications 
outlined in this manual. Usage other than what has been specified here may 
result in serious injury. 
1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 

persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning the use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision. 

2. The appliance is only to be used with the unit provided. 
3. When using electrical appliances, basic precautions should always be 

followed to reduce the risk of fire, electric shock, and injury to persons, 
including the following: 

o Read all instructions before using the appliance. 
o To avoid fire or shock hazard, plug the appliance directly into a 

proper AC electrical outlet. 
o Keep the cord out of heavy traffic areas. To avoid fire hazard, 

NEVER put the cord under rugs, near heat registers, radiators, 
stoves, or heaters. 

o To protect against electrical hazards, DO NOT immerse in water or 
other liquids. Do not use near water. 

o Children cannot recognize the hazards associated with the usage of 
electrical appliances. For this reason, always supervise children 
when they are near the unit. 

o Always unplug the air purifier before moving it, opening the grill, 
changing filters, cleaning, or whenever the air purifier is not in use. 
Be sure to pull by the plug and not the cord. 
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o NEVER drop or insert any object into any openings. 
o DO NOT run cord under carpeting. 
o DO NOT cover cord with throw rugs, runners, or similar coverings. 
o DO NOT route cord under furniture or appliances. Arrange cord 

away from traffic areas and where it will not be tripped over. 
o DO NOT operate any appliance with a damaged cord or plug, if 

motor fan fails to rotate, after the appliance malfunctions, or if it has 
been dropped or damaged in any manner. Send to Customer Service 
for assistance. 

o Use appliance only for intended household use as described in this 
manual. Any other use not recommended by the manufacturer may 
cause fire, electric shock, or injury to persons. 

o DO NOT use outdoors. 
o DO NOT place anything on top of the unit. 
o NEVER block the air openings, grills/outlets, or place on a soft 

surface such as a bed or sofa, as this could cause the unit to tip over, 
blocking the air intake or outtake opening. 

o DO NOT attempt to repair or adjust any electrical or mechanical 
functions on this unit. Doing so will void your warranty. The inside 
of the unit contains no user-serviceable parts. All servicing should 
be performed by qualified personnel only. 

o WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not use 
this device with any solid-state speed control device. 

o Only use the original supplied power adaptor. 



PRODUCT OVERVIEW 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Air outlet 
2. Touch panel 
3. Main unit 
4. Air inlet 
5. Filter 
6. Base 
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AIR PURIFIER 
Improve your indoor air quality with multiple air cleaning filters. 

PRE-FILTER: Captures initial large particles and dust. 

HEPA FILTER: Captures dust, smoke, pollen, and other allergens. 

CARBON FILTER: Eliminates odors and bad smells. 

BEFORE OPERATING THE AIR PURIFIER: 

1. Carefully lift your air purifier from the box and remove the two plastic 
bags wrapping the unit and the filter. 

2. Select a firm, level, and flat location for the air purifier. 

*For proper air flow, place the unit at least 1 foot from any wall or furniture. 
*Make sure none of the grills are blocked. 

3. Plug the supplied power adaptor into a suitable voltage AC outlet. 
 
 
 
 
 
 

Technical specifications 
Adaptor:                                                                                          
Input: 100 V - 240 V~; 50 Hz / 60 Hz; 0,5 A; Class II;                  
Output: 24,0 V ; 0,75 A; 18,0 W;                              
Air Purifier part: 24,0 V ; 12 W 
  



OPERATING THE AIR PURIFIER  

 

 
  

 

   “POWER”BUTTON:   
Press this button to turn on/ off the unit; 
 
 

  “FILTER RESET”BUTTON 
 
After operating 4320 hours, the “FILTER RESET” light will turn on red, means it need 
to replace the filter. After replace the filters, need to press this button 5S to reset the 
indicate light, timer restarts. 
 
Long press this button before the filter life is up, the red light will flash for 20 seconds 
to reminder user. Keep pressing and holding to reset. 
 
 

  “SLEEP” BUTTON: 
 
Press this button to turn on sleep mode. Under SLEEP mode, all the lights (except sleep 
indicator) will turn off and unit working in sleep speed . 
 
 



Press sleep button again or any button to quit sleep mode.  
 

   “NIGHT LIGHT” BUTTON:  
Press this button to turn on / off the night light mode. 
 
 

   “SPEED” BUTTON:   
Press the button each time to select I (Low), II (Medium) and  III (High) speed.  
 
 

  “TIMER” BUTTON:  
Cycle through timer options by press this button, the purifier can be timed to operate for 
2, 4, 8 hours. 
 
 

  “CHILD LOCK” BUTTON:  
Long press this button for 3S to enter or exit the child lock mode.  
 
 
 
 
 Important note: When the unit is not in use, please switch it off and unplug it. 
 

  



INSTALLING & REMOVING FILTERS 
 

FILTER REPLACE INDICATOR 
 

The FILTER icon lighting up indicates it is time to replace the filter. Follow 
the instruction below to change filter and reset the program. 

 

 
1. Upside down the machine. 
2. Rotate and lift the bottom cover according to the indicated direction. 
3. Take out dirty filter and replace new filter into the unit.  
4. Reattach the base to the unit. 
5. Reset the filter. 
 

  



CLEANING & MAINTAINING 
 

The machine should be cleaned at least once every month by a clean, dry, soft 
cloth. 
More frequent cleaning may be required depending on environmental 
conditions. 

NOTE:  
Do NOT stick any foreign objects or your fingers inside of the unit. 
Do NOT use gasoline, benzine, thinner, harsh cleaners, etc. on and/or in the 
unit while cleaning as they will damage the product. 
NEVER use alcohol or other solvents. 
 

DISPOSAL OF ELECTRICAL AND 
ELECTRONICEQUIPMENT (WEEE)  
This symbol on the product or in the instructions means that the 
electrical and electronic equipment according to the European 
directive (WEEE) must be disposed of separately from other 
household waste, as they can be harmful to the environment. The 
countries in the EU have waste collection systems. Contact your 
local dealer of authority for more information. 
 
Contact information:  
F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
DK-8800 Viborg 
DENMARK 

info@fh-group.dk 

  



LES OG LAGRE DISSE INSTRUKSJONENE 
ADVARSLER 
Unnlatelse av å følge advarslene nedenfor kan resultere i elektrisk støt eller 
alvorlig skade. 

Dette produktet skal kun brukes i samsvar med spesifikasjonene som er 
beskrevet i denne manualen. Bruk utover det som er spesifisert her, kan føre 
til alvorlig skade. 

1. Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover og personer med 
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapasitet eller mangel på erfaring og 
kunnskap dersom de har fått tilsyn eller instruksjon om trygg bruk av 
apparatet og forstår farene involvert. Barn skal ikke leke med apparatet. 
Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn uten tilsyn. 

2. Apparatet skal kun brukes med enheten som følger med. 

3. Når du bruker elektriske apparater, skal grunnleggende forholdsregler 
alltid følges for å redusere risikoen for brann, elektrisk støt og skade på 
personer, inkludert følgende: 

o Les alle instruksjoner før du bruker apparatet. 

o For å unngå brann- eller støtfare, koble apparatet direkte til en riktig 
AC-stikkontakt. 

o Hold ledningen unna trafikkerte områder. For å unngå brannfare, 
legg ALDRI ledningen under tepper, i nærheten av varmeovner, 
radiatorer, komfyrer eller varmeovner. 

o For å beskytte mot elektriske farer, IKKE senk apparatet i vann eller 
andre væsker. Ikke bruk det i nærheten av vann. 

o Barn kan ikke gjenkjenne farene forbundet med bruk av elektriske 
apparater. Av denne grunn, overvåk alltid barn når de er i nærheten 
av enheten. 

o Koble alltid fra luftrenseren før du flytter den, åpner grillen, bytter 
filtre, rengjør eller når luftrenseren ikke er i bruk. Vær sikker på å 
trekke i pluggen, ikke ledningen. 
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o SLIPP ALDRI eller sett inn gjenstander i noen åpninger. 

o IKKE la ledningen gå under tepper. 

o IKKE dekk til ledningen med tepper, løpere eller lignende deksler. 

o IKKE la ledningen gå under møbler eller apparater. Arranger 
ledningen unna trafikkerte områder og der den ikke kan snubles 
over. 

o IKKE bruk apparatet med en skadet ledning eller plugg, hvis 
motorviften ikke roterer, etter at apparatet har oppført seg feil, eller 
hvis det har blitt mistet eller skadet på noen måte. Send det til 
kundeservice for hjelp. 

o Bruk apparatet kun til tiltenkt husholdningsbruk som beskrevet i 
denne manualen. Enhver annen bruk som ikke anbefales av 
produsenten kan føre til brann, elektrisk støt eller skade på personer. 

o IKKE bruk utendørs. 

o IKKE plasser noe på toppen av enheten. 

o BLOKKER ALDRI luftåpningene, grillene/utløpene eller plasser det 
på en myk overflate som en seng eller sofa, da dette kan føre til at 
enheten velter og blokkerer luftinntaket eller -uttaket. 

o IKKE forsøk å reparere eller justere noen elektriske eller mekaniske 
funksjoner på denne enheten. Å gjøre det vil gjøre garantien ugyldig. 
Innsiden av enheten inneholder ingen deler som kan vedlikeholdes 
av brukeren. All service skal utføres av kvalifisert personell. 

o ADVARSEL: For å redusere risikoen for brann eller elektrisk støt, 
ikke bruk denne enheten med noen form for hastighetskontroll. 

o Bruk kun den originale medfølgende strømadapteren. 

 

 
  



PRODUKTOVERSIKT  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

1. Luftuttak 
2. Berøringspanel 
3. Hovedenhet 
4. Luftinntak 
5. Filter 
6. Base / Sokkel  
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LUFTRENSER 
Forbedre din innendørs luftkvalitet med flere luftrensingsfiltre. 

FORFILTER: Fanger opp store partikler og støv. 

HEPA-FILTER: Fanger opp støv, røyk, pollen og andre allergener. 

KARBONFILTER: Fjerner lukt og dårlige lukter. 

FØR DU TAR I BRUK LUFTRENSEREN: 

1. Løft forsiktig ut luftrenseren fra esken og fjern de to plastposene som 
pakker enheten og filteret. 

2. Velg en fast, jevn og flat plassering for luftrenseren. 

*For riktig luftstrøm, plasser enheten minst 30 cm fra vegger eller møbler. 
*Sørg for at ingen av grillene er blokkert. 

3. Koble den medfølgende strømadapteren til en stikkontakt med riktig 
spenning. 

 

Tekniske spesifikasjoner 
Adapter: 
Inngang: 100 V - 240 V~; 50 Hz / 60 Hz; 0,5 A; Klasse II; 
Utgang: 24,0 V ; 0,75 A; 18,0 W; 
Luftrenserdel: 24,0 V ; 12 W  



BETJENING AV LUFTRENSEREN 

 

 
“Strøm”-KNAPP:  
Trykk På “Strøm”-Knappen For Å Slå Enheten Av/På. 

“Filter tilbakestilling”-KNAPP:  
Etter ca. 180 døgn kontinuerlig drift vil “Filter tilbakestilling”-lyset lyse rødt, 
noe som betyr at filteret må byttes. Etter å ha byttet filterne, trykk på “Filter 
tilbakestilling”-knappen i 5 sekunder for å tilbakestille indikatoren, timeren 
starter på nytt. 
Hold inne “Filter tilbakestilling”-knappen før filterets levetid er oppbrukt; 
det røde lyset vil blinke i 20 sekunder som en påminnelse. Fortsett å holde 
inne knappen for å tilbakestille. 

“Søvn”-KNAPP:  
Trykk på “Søvn”-knappen for å aktivere søvnmood. I søvnmood vil alle lys 
(bortsett fra søvnindikatoren) være av, og enheten vil arbeide i søvnhastighet. 
Trykk på “Søvn”-knappen igjen eller hvilken som helst knapp for å avslutte 
søvnmood. 



“Nattlys”-KNAPP:  
Trykk på “Nattlys”-knappen for å slå nattlysmodusen av/på. 

“Hastighet”-KNAPP:  
Trykk på “Hastighet”-knappen hver gang for å velge I (Lav), II (Moderat) og 
III (Høy) hastighet. 

“Timer”-KNAPP:  
Sykle gjennom timeralternativer ved å trykke på “Timer”-knappen; 
luftrenseren kan være tidsinnstilt til å operere i 2, 4, 8 timer. 

“Barnelås”-KNAPP:  
Hold “Barnelås”-knappen inne i 3 sekunder for å aktivere eller deaktivere 
barnelåsmodus. 

Viktig merknad: Når enheten ikke er i bruk, vennligst slå den av og trekk ut 
kontakten. 

 

 

  



INSTALLASJON OG FJERNING AV FILTER 
FILTER UTSKIFTINGSINDIKATOR 

Når FILTER-ikonet lyser opp, indikerer det at det er på tide å bytte filter. 
Følg instruksjonene nedenfor for å skifte filter og tilbakestille programmet. 

 
1. Snu maskinen opp ned. 

2. Drei og løft bunndekselet i henhold til den angitte retningen. 

3. Ta ut det skitne filteret og bytt ut med et nytt filter i enheten. 

4. Fest bunnen på enheten igjen. 

5. Tilbakestill filteret. 

 

Rengjøring og vedlikehold 
Maskinen bør rengjøres minst én gang i måneden med en ren, tørr, myk klut. 
Hyppigere rengjøring kan være nødvendig avhengig av miljøforholdene. 
MERK: 
Ikke stikk noen fremmedlegemer eller fingrene dine inn i enheten. 
Ikke bruk bensin, benzen, tynner, sterke rengjøringsmidler osv. på og/eller i 
enheten under rengjøring, da dette vil skade produktet. 
Bruk ALDRI alkohol eller andre løsemidler. 

 



KASSERING AV ELEKTRISK OG ELEKTRONISK 
UTSTYR (WEEE)  
Dette symbolet på produktet eller i brukerveiledningen betyr at 
det elektriske og elektroniske utstyret i henhold til EU-direktivet 
(WEEE) må kasseres separat fra annet husholdningsavfall, da det 
kan være skadelig for miljøet. EU-andene har 
avfallsinnsamlingssystemer. Kontakt din lokale forhandler eller 
myndighetene for mer informasjon. 
 
Kontaktinformasjon:  
F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
DK-8800 Viborg 
DANMARK  



LÄS OCH SPARA DESSA INSTRUKTIONER 
VARNINGAR 
Underlåtenhet att följa varningarna nedan kan leda till elektrisk stöt eller 
allvarlig skada. 

Denna produkt ska endast användas i enlighet med specifikationerna som 
anges i denna manual. Användning utöver vad som specificeras här kan 
resultera i allvarlig skada. 

1. Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt samt personer 
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller brist på 
erfarenhet och kunskap om de har fått tillsyn eller instruktioner om säker 
användning av apparaten och förstår de faror som är involverade. Barn får 
inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll får inte utföras av barn 
utan tillsyn. 

2. Apparaten får endast användas med den enhet som medföljer. 

3. När du använder elektriska apparater bör grundläggande 
försiktighetsåtgärder alltid följas för att minska risken för brand, elektrisk 
stöt och personskador, inklusive följande: 

o Läs alla instruktioner innan du använder apparaten. 

o För att undvika brand- eller stötfara, anslut apparaten direkt till ett 
lämpligt vägguttag. 

o Håll sladden borta från områden med mycket trafik. För att undvika 
brandrisk, lägg ALDRIG sladden under mattor, nära värmeelement, 
radiatorer, spisar eller värmare. 

o För att skydda mot elektriska faror, SÄNK INTE ner apparaten i 
vatten eller andra vätskor. Använd den inte nära vatten. 

o Barn kan inte känna igen farorna med att använda elektriska 
apparater. Därför bör barn alltid övervakas när de är nära apparaten. 

o Koppla alltid ur luftrenaren innan du flyttar den, öppnar gallret, 
byter filter, rengör eller när luftrenaren inte används. Se till att dra i 
kontakten, inte sladden. 
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o SLÄPP ALDRIG eller stoppa in föremål i någon öppning. 

o KÖR INTE sladden under mattor. 

o TÄCK INTE sladden med mattor, gångmattor eller liknande. 

o LED INTE sladden under möbler eller apparater. Placera sladden 
borta från gångtrafik och där den inte kan snubblas över. 

o ANVÄND INTE någon apparat med en skadad sladd eller kontakt, 
om motorfläkten inte roterar, efter att apparaten har uppvisat ett fel, 
eller om den har tappats eller skadats på något sätt. Kontakta 
kundservice för hjälp. 

o Använd apparaten endast för avsett hushållsbruk som beskrivs i 
denna manual. All annan användning som inte rekommenderas av 
tillverkaren kan orsaka brand, elektrisk stöt eller personskador. 

o ANVÄND INTE utomhus. 

o PLACERA INGET ovanpå enheten. 

o BLOCKERA ALDRIG luftöppningarna, gallren eller placera på en 
mjuk yta såsom en säng eller soffa, eftersom detta kan orsaka att 
enheten välter, vilket blockerar luftintaget eller -utsläppet. 

o FÖRSÖK INTE att reparera eller justera några elektriska eller 
mekaniska funktioner på denna enhet. Att göra så ogiltigförklarar 
garantin. Insidan av enheten innehåller inga delar som kan 
underhållas av användaren. All service bör utföras av kvalificerad 
personal. 

o VARNING: För att minska risken för brand eller elektrisk stöt, 
använd inte denna enhet med någon form av hastighetsregulator. 

o Använd endast den medföljande originaladaptern. 
  



PRODUKTÖVERSIKT  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

1. Luftutlopp 
2. Pekskärmspanel 
3. Huvudenhet 
4. Luftintag 
5. Filter 
6. Bas / Sockel  
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LUFTRENSARE 
Förbättra din inomhusluftkvalitet med flera luftfiltreringssystem. 

FÖRFILTER: Fångar upp stora partiklar och damm. 

HEPA-FILTER: Fångar upp damm, rök, pollen och andra allergener. 

KOLFILTER: Eliminera lukt och dåliga dofter. 

FÖRE DU ANVÄNDER LUFTRENSAREN: 

1. Lyft försiktigt ut luftrenaren från kartongen och ta bort de två 
plastpåsarna som omsluter enheten och filtret. 

2. Välj en fast, jämn och plan plats för luftrenaren. 

*För korrekt luftflöde, placera enheten minst 30 cm från väggar eller 
möbler. 
*Se till att ingen av grillarna är blockerad. 

3. Anslut den medföljande strömadaptern till ett eluttag med rätt 
spänning. 

 

Tekniska specifikationer 
Adapter: 
Ingång: 100 V - 240 V~; 50 Hz / 60 Hz; 0,5 A; Klass II; 
Utgång: 24,0 V ; 0,75 A; 18,0 W; 
Luftrenare del: 24,0 V ; 12 W  



ANVÄNDNING AV LUFTRENSAREN 

 

 
 

“Ström”-KNAPP:  
Tryck på “Ström”-knappen för att slå på/av enheten. 

“Filteråterställning”-KNAPP:  
Efter ca. 180 dygnet kontinuerlig drift kommer “Filteråterställning”-lampan 
att lysa röd, vilket betyder att filtret behöver bytas. Efter att du har bytt filter, 
tryck på “Filteråterställning”-knappen i 5 sekunder för att återställa 
indikeringen, timern startar om. 
Håll inne “Filteråterställning”-knappen innan filterlivslängden är slut; det 
röda ljuset kommer att blinka i 20 sekunder som en påminnelse. Fortsätt att 
hålla inne knappen för att återställa. 

“Sömn”-KNAPP:  
Tryck på “Sömn”-knappen för att aktivera sömnläge. I sömnläge kommer 
alla lampor (utom sömnindikatorn) att slockna, och enheten kommer att 
arbeta på sovhastighet. 



Tryck på “Sömn”-knappen igen eller någon annan knapp för att avsluta 
sömnläge. 

“Nattljus”-KNAPP:  
Tryck på “Nattljus”-knappen för att slå nattljusläget på/av.  

“Hastighet”-KNAPP:  
Tryck på “Hastighet”-knappen varje gång för att välja I (Låg), II (Medium) 
och III (Hög) hastighet. 

“Timer”-KNAPP:  
Cykla genom timeralternativ genom att trycka på “Timer”-knappen; 
luftrenaren kan ställas in för att köra i 2, 4, 8 timmar. 

“Barnlås”-KNAPP:  
Håll inne “Barnlås”-knappen i 3 sekunder för att aktivera eller avaktivera 
barnlåsläget. 

Viktig anmärkning: När enheten inte används, vänligen stäng av den och 
koppla ur den. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



INSTALLATION OCH BORTTAGNING AV FILTER 

FILTERBYTE-INDIKATOR 

När FILTER-ikonen lyser upp indikerar det att det är dags att byta filter. Följ 
instruktionerna nedan för att byta filter och återställa programmet. 

 
1. Vänd maskinen upp och ner. 

2. Vrid och lyft av bottenskyddet enligt den angivna riktningen. 

3. Ta bort det smutsiga filtret och sätt in ett nytt filter i enheten. 

4. Återfäst basen till enheten. 

5. Återställ filtret. 

 

Rengöring och underhåll 
Maskinen bör rengöras minst en gång i månaden med en ren, torr, mjuk 
trasa. Mer frekvent rengöring kan krävas beroende på miljöförhållandena. 
OBS: 
Sätt inte in några främmande föremål eller dina fingrar i enheten. 
Använd inte bensin, bensin, thinner, starka rengöringsmedel osv. på och/eller 
i enheten vid rengöring, eftersom detta kommer att skada produkten. 
Använd ALDRIG alkohol eller andra lösningsmedel. 

 



KASSERING AV ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK 
UTRUSTNING (WEEE-DIREKTIVET)  
Den här symbolen på produkten eller i instruktionerna innebär att 
den elektriska och elektroniska utrustningen enligt EU-direktivet 
(WEEE) måste kasseras separat från annat hushållsavfall 
eftersom den kan vara skadlig för miljön. Länderna i EU har 
återvinningssystem. Kontakta din lokala leverantör eller 
myndighet för mer information. 
 
Kontaktuppgifter  
F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
DK-8800 Viborg 
DANMARK 

info@fh-group.dk 

  



LUE JA SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET 
VAROITUKSET 
Alla lueteltujen varoitusten noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa 
sähköiskun tai vakavan vamman. 

Tätä tuotetta tulisi käyttää vain tässä ohjekirjassa esitettyjen eritelmien 
mukaisesti. Käyttö muilla tavoilla voi johtaa vakavaan vammaan. 

1. Tätä laitetta voivat käyttää 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat lapset sekä 
henkilöt, joilla on rajoittunut fyysinen, aistien tai henkinen kapasiteetti tai 
kokemuksen ja tiedon puute, jos he ovat saaneet valvontaa tai opastusta 
laitteen turvallisesta käytöstä ja ymmärtävät siihen liittyvät vaarat. Lapset 
eivät saa leikkiä laitteella. Laitteen puhdistus ja käyttäjähuolto ei saa olla 
lasten tehtävänä ilman valvontaa. 

2. Laitetta saa käyttää vain mukana toimitetun yksikön kanssa. 

3. Sähkölaitteita käytettäessä on aina noudatettava perusvarotoimenpiteitä 
tulipalon, sähköiskun ja henkilövahinkojen riskin vähentämiseksi, mukaan 
lukien seuraavat: 

o Lue kaikki ohjeet ennen laitteen käyttöä. 

o Vältäksesi tulipalo- tai sähköiskuvaaraa, liitä laite suoraan sopivaan 
pistorasiaan. 

o Pidä johto poissa liikennöidyiltä alueilta. Vältä tulipalovaaraa ÄLÄ 
laita johtoa mattojen alle, lämmityspatterien, lämpöpatterien, liesien 
tai lämmittimien lähelle. 

o Sähköturvallisuuden varmistamiseksi ÄLÄ upota laitetta veteen tai 
muihin nesteisiin. Älä käytä laitteen lähellä vettä. 

o Lapset eivät tunnista sähköisten laitteiden käyttöön liittyviä vaaroja. 
Tämän vuoksi valvo aina lapsia, kun he ovat laitteen lähellä. 

o Irrota ilmansuodatin aina ennen sen siirtämistä, ritilän avaamista, 
suodattimien vaihtoa, puhdistusta tai kun ilmansuodatin ei ole 
käytössä. Varmista, että vedät pistokkeesta, et johdosta. 

o ÄLÄ PUDOTA tai työnnä esineitä laitteen aukkoihin. 
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o ÄLÄ kuljeta johtoa mattojen alla. 

o ÄLÄ peitä johtoa matoilla, matonrievuilla tai vastaavilla peitteillä. 

o ÄLÄ vedä johtoa huonekalujen tai laitteiden alla. Aseta johto 
poispäin liikennealueelta ja sieltä, missä siihen ei kompastu. 

o ÄLÄ käytä laitetta, jos johto tai pistoke on vaurioitunut, jos 
moottorin tuuletin ei pyöri, jos laite ei toimi oikein tai jos se on 
pudonnut tai vaurioitunut millään tavalla. Lähetä asiakaspalveluun 
saadaksesi apua. 

o Käytä laitetta vain tässä ohjekirjassa kuvattuun kotikäyttöön. Muut 
käyttötarkoitukset, joita valmistaja ei suosittele, voivat aiheuttaa 
tulipalon, sähköiskun tai henkilövahingon. 

o ÄLÄ käytä ulkona. 

o ÄLÄ laita mitään laitteen päälle. 

o ÄLÄ KOSKAAN tukkeuta laitteen ilmanottoaukkoja, ritilöitä tai 
aseta sitä pehmeälle pinnalle, kuten sängylle tai sohvalle, koska se 
voi aiheuttaa laitteen kaatumisen ja ilmanoton tai -poiston 
tukkeutumisen. 

o ÄLÄ yritä korjata tai säätää tämän laitteen sähköisiä tai mekaanisia 
toimintoja. Näin tekeminen mitätöi takuun. Laitteen sisällä ei ole 
käyttäjän huollettavia osia. Kaikki huoltotyöt tulee suorittaa vain 
pätevän henkilöstön toimesta. 

o VAROITUS: Tulipalon tai sähköiskun riskin vähentämiseksi älä 
käytä tätä laitetta minkäänlaisen nopeuden säädön kanssa. 

o Käytä vain alkuperäistä mukana toimitettua virtalähdettä. 

 
  



TUOTEKATSAUS 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
  
 

1. Ilmanpoisto 
2. Kosketuspaneeli 
3. Pääyksikkö 
4. Ilmanotto 
5. Suodatin 
6. Pohja / Alusta  
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ILMANPUHDISTIN 
Paranna sisäilman laatua useilla ilmanpuhdistusfiltreillä. 

ESISUODATIN: Yrittää suuret hiukkaset ja pölyn. 

HEPA-SUODATIN: Yrittää pölyn, savun, pollenit ja muut allergeenit. 

HIILISUODATIN: Poistaa hajut ja epämiellyttävät hajut. 

ENNE ILMANPUHDISTIMEN KÄYTTÖÄ: 

1. Nosta ilmanpuhdistin varovasti laatikosta ja poista kaksi muovipussia, 
jotka ympäröivät laitetta ja suodatinta. 

2. Valitse tukeva, tasainen ja litteä paikka ilmanpuhdistimelle. 

*Oikean ilmavirran varmistamiseksi aseta laite vähintään 30 cm 
etäisyydelle seinistä tai huonekaluista. 
*Varmista, ettei mikään ilmanottoaukko ole tukossa. 

3. Liitä mukana toimitettu virtalähde sopivaan jännitepistorasiaan. 

 

Tekniset tiedot 

 
Adapteri: 
Syöttö: 100 V - 240 V~; 50 Hz / 60 Hz; 0,5 A; Luokka II; 
Lähtö: 24,0 V ; 0,75 A; 18,0 W; 
Ilmanpuhdistimen osa: 24,0 V ; 12 W  



ILMANPUHDISTIMEN KÄYTTÖ 
 

 
 
“Virta”-NAPPULA:  
Paina “Virta”-nappulaa ottaaksesi laitteen käyttöön / pois käytöstä. 

“Suodattimen nollaus”-NAPPULA:  
Kun käyttöaikaa on kulunut noin 180 vuorokautta jatkuvassa käytössä, 
“Suodattimen nollaus”-valo syttyy punaisena, mikä tarkoittaa, että 
suodatin täytyy vaihtaa. Suodattimen vaihdon jälkeen, paina 
“Suodattimen nollaus”-nappulaa 5 sekunniksi nollataksesi 
merkkivalon, ajastin käynnistyy uudelleen. 
Pidä “Suodattimen nollaus”-nappulaa painettuna ennen kuin 
suodattimen käyttöikä on loppunut; punainen valo vilkkuu 20 sekuntia 
muistutuksena. Jatka painamista nollataksesi. 

“Uni”-NAPPULA:  
Paina “Uni”-nappulaa aktivoidaksesi unimuodon. Unimuodossa kaikki 
valot (paitsi unimerkki) sammuvat, ja laite toimii uninopeudella. 
Paina “Uni”-nappulaa uudelleen tai mitä tahansa nappulaa poistuaksesi 
unimuodosta. 



“Yövalo”-NAPPULA:  
Paina “Yövalo”-nappulaa kytkeäksesi yövalotilan päälle/pois. 

“Nopeus”-NAPPULA:  
Paina “Nopeus”-nappulaa joka kerta valitaksesi I (Matala), II 
(Keskimääräinen) tai III (Korkea) nopeus. 

“Ajastin”-NAPPULA:  
Käy läpi ajastimen asetukset painamalla “Ajastin”-nappulaa; 
ilmanpuhdistinta voidaan ajastaa toimimaan 2, 4, 8 tuntia. 

“Lapsilukko”-NAPPULA:  
Pidä “Lapsilukko”-nappulaa painettuna 3 sekuntia aktivoidaksesi tai 
poistaaksesi lapsilukon tilan. 
Tärkeä huomautus: Kun laite ei ole käytössä, kytke se pois päältä ja 
irrota se virtalähteestä. 
 
 

  



SUODATTIMEN ASENTAMINEN JA 
POISTAMINEN 
SUODATTIMEN VAIHTO-ILMAISIN 
Kun SUODATIN-kuvake syttyy, se osoittaa, että on aika vaihtaa 
suodatin. Noudata alla olevia ohjeita suodattimen vaihtamiseksi ja 
ohjelman nollaamiseksi.  

 
1. Käännä laite ylösalaisin. 
2. Kierrä ja nosta pohjakansi ohjeiden mukaisesti. 
3. Ota likainen suodatin ulos ja vaihda se uuteen suodattimeen laitteessa. 
4. Kiinnitä pohja takaisin laitteeseen. 
5. Nollaa suodatin. 

 

Puhdistus ja ylläpito 
Laite tulisi puhdistaa vähintään kerran kuukaudessa puhtaalla, kuivalla, 
pehmeällä liinalla. Useammin puhdistaminen voi olla tarpeen 
ympäristöolosuhteista riippuen. 
HUOMAUTUS: 
Älä työnnä vieraita esineitä tai sormiasi laitteen sisään. 
Älä käytä bensiiniä, bentseeniä, ohenninta, voimakkaita 
puhdistusaineita jne. laitteen puhdistukseen, sillä ne vahingoittavat 
tuotetta. 
ÄLÄ KOSKAAN käytä alkoholia tai muita liuottimia. 
 



SÄHKÖ-JA ELEKTRONIIKKALAITTEIDEN 
HÄVITTÄMINEN (WEEE-DIREKTIIVI)  
Tämä symboli tuotteessa tai ohjeissa tarkoittaa, että Euroopan 
unionin direktiivin (WEEE) mukainen sähkö- ja 
elektroniikkalaite pitää hävittää erillään muusta 
kotitalousjätteestä, koska laitteet voivat olla haitallisia 
ympäristölle. EU-maissa on omat jätteenkierrätysjärjestelmänsä. 
Ota yhteyttä oman alueesi jälleenmyyjään tai jätehuollon viranomaiseen 
saadaksesi lisätietoja. 
 
Yhteystiedot:  
F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
DK-8800 Viborg 
DENMARK 

info@fh-group.dk 

  



LÆS OG GEM DISSE INSTRUKTIONER 
ADVARSLER 
Manglende overholdelse af nedenstående advarsler kan resultere i elektrisk 
stød eller alvorlig skade. 

Dette produkt bør kun bruges i overensstemmelse med specifikationerne 
beskrevet i denne manual. Brug uden for de specificerede betingelser kan 
resultere i alvorlig skade. 

1. Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og opefter samt personer med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring 
og viden, hvis de har fået tilsyn eller instruktion om sikker brug af 
apparatet og forstår de involverede farer. Børn må ikke lege med 
apparatet. Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn uden 
opsyn. 

2. Apparatet skal kun bruges sammen med den medfølgende enhed. 

3. Når du bruger elektriske apparater, bør grundlæggende forholdsregler 
altid følges for at reducere risikoen for brand, elektrisk stød og 
personskade, herunder følgende: 

o Læs alle instruktioner, før du bruger apparatet. 

o For at undgå brand- eller stødfare skal apparatet tilsluttes direkte til 
en passende stikkontakt. 

o Hold ledningen væk fra trafikerede områder. For at undgå brandfare 
må du ALDRIG lægge ledningen under tæpper, tæt på 
varmeapparater, radiatorer, komfurer eller varmeblæsere. 

o For at beskytte mod elektriske farer må du IKKE nedsænke 
apparatet i vand eller andre væsker. Brug det ikke i nærheden af 
vand. 

o Børn kan ikke genkende farerne ved brug af elektriske apparater. Af 
denne grund bør børn altid være under opsyn, når de er i nærheden 
af enheden. 
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o Afbryd altid luftrenseren, før du flytter den, åbner gitteret, skifter 
filtre, rengør eller når luftrenseren ikke er i brug. Sørg for at trække i 
stikket, ikke ledningen. 

o SLIP ALDRIG eller indsæt genstande i nogen åbninger. 

o LAD IKKE ledningen løbe under tæpper. 

o DÆK IKKE ledningen med tæpper, løbere eller lignende 
belægninger. 

o FØR IKKE ledningen under møbler eller apparater. Arranger 
ledningen væk fra trafikområder, hvor den ikke kan blive snublet 
over. 

o BETJEN IKKE nogen apparater med en beskadiget ledning eller 
stik, hvis motorens ventilator ikke roterer, efter at apparatet er holdt 
op med at fungere, eller hvis det er blevet tabt eller beskadiget på 
nogen måde. Send det til kundeservice for hjælp. 

o Brug apparatet kun til det tilsigtede husholdningsbrug som beskrevet 
i denne manual. Enhver anden brug, som ikke er anbefalet af 
producenten, kan forårsage brand, elektrisk stød eller personskade. 

o BRUG IKKE udendørs. 

o LÆG IKKE noget ovenpå enheden. 

o BLOKER ALDRIG luftåbninger, gitre eller placer den på en blød 
overflade som en seng eller sofa, da dette kan få enheden til at vælte 
og blokere luftindtaget eller -udløbet. 

o FORSØG IKKE at reparere eller justere nogen elektriske eller 
mekaniske funktioner på denne enhed. Det vil annullere garantien. 
Indersiden af enheden indeholder ingen dele, som brugeren kan 
vedligeholde. Al service skal udføres af kvalificeret personale. 

o ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand eller elektrisk stød 
må denne enhed ikke bruges med nogen form for 
hastighedsregulator. 

o Brug kun den originale medfølgende strømforsyning. 



 
PRODUKTOVERSIGT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

1. Luftudtag 
2. Berøringspanel 
3. Hovedenhed 
4. Luftindtag 
5. Filter 
6. Base / Sokkel 
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LUFTRENGØRER 
Forbedr din indendørs luftkvalitet med flere luftfiltreringssystemer. 

FORFILTER: Fangere store partikler og støv. 

HEPA-FILTER: Fangere støv, røg, pollen og andre allergener. 

KULFILTER: Fjerner lugt og dårlige lugte. 

FØR DU BRUGER LUFTRENGØREN: 

1. Løft forsigtigt luftfilteren ud af kassen og fjern de to plastikposer, der 

pakker enheden og filteret. 

2. Vælg en fast, jævn og flad placering til luftfilteren. 

*For korrekt luftstrøm, placér enheden mindst 30 cm fra vægge eller 

møbler. 

*Sørg for, at ingen af grillene er blokeret. 

3. Tilslut den medfølgende strømadapter til en stikkontakt med den rette 

spænding. 

 

 
Tekniske specifikationer 
Adapter: 
Indgang: 100 V - 240 V~; 50 Hz / 60 Hz; 0,5 A; Klasse II; 
Udgang: 24,0 V ; 0,75 A; 18,0 W; 
Luftrenser del: 24,0 V ; 12 W  



BETJENING AF LUFTRENGØREN 

 

 

“Strøm”-KNAP:  
Tryk på “Strøm”-knappen for at tænde/slukke enheden. 

“Filter nulstilling”-KNAP:  
Efter ca. 180 døgn kontinuerlig drift vil “Filter nulstilling”-lampen lyse rødt, 
hvilket betyder, at filteret skal udskiftes. Efter at have udskiftet filtrene, skal 
du trykke på “Filter nulstilling”-knappen i 5 sekunder for at nulstille 
indikatoren, timeren starter forfra. 
Hold “Filter nulstilling”-knappen nede, inden filterets levetid er opbrugt; det 
røde lys vil blinke i 20 sekunder som en påmindelse. Fortsæt med at holde 
knappen nede for at nulstille. 

“Søvn”-KNAP:  
Tryk på “Søvn”-knappen for at aktivere søvntilstand. I søvntilstand vil alle 
lys (undtagen søvnindikatoren) være slukket, og enheden vil køre på lav 
hastighed. 
Tryk på “Søvn”-knappen igen eller på en hvilken som helst knap for at 
afslutte søvntilstand. 



“Nattelys”-KNAP:  
Tryk på “Nattelys”-knappen for at tænde/slukke natlyset. 

“Hastighed”-KNAP:  
Tryk på “Hastighed”-knappen hver gang for at vælge I (Lav), II (Moderat) 
eller III (Høj) hastighed. 

“Timer”-KNAP:  
Gennemgå timerindstillinger ved at trykke på “Timer”-knappen; luftrenseren 
kan tidsindstilles til at køre i 2, 4, 8 timer. 

“Børnelås”-KNAP:  
Hold “Børnelås”-knappen nede i 3 sekunder for at aktivere eller deaktivere 
børnelås. 

Vigtig bemærkning: Når enheden ikke er i brug, skal du venligst slukke for 
den og tage den ud af stikkontakten. 

 

 
  



INSTALLATION OG FJERNELSE AF FILTER 
FILTER UDSKIFTNINGSINDIKATOR 

Når FILTER-ikonet lyser op, indikerer det, at det er tid til at udskifte filteret. 
Følg nedenstående instruktioner for at skifte filteret og nulstille programmet. 

 

1. Vend maskinen på hovedet. 

2. Drej og løft bunddækslet i den angivne retning. 

3. Fjern det beskidte filter og erstat det med et nyt filter i enheden. 

4. Fastgør bunden til enheden igen. 

5. Nulstil filteret. 

 

Rengøring og vedligeholdelse 
Maskinen bør rengøres mindst én gang om måneden med en ren, tør, blød 
klud. Hyppigere rengøring kan være nødvendig afhængig af miljøforholdene. 
BEMÆRK: 
Stik ikke fremmede genstande eller fingrene ind i enheden. 
Brug ikke benzin, benzen, fortynder, stærke rengøringsmidler osv. på 
og/eller i enheden under rengøring, da de vil beskadige produktet. 
Brug ALDRIG alkohol eller andre opløsningsmidler. 

 
  



BORTSKAFFELSE AF ELEKTRISK OG 
ELEKTRONISK UDSTYR (WEEE)  
Dette symbol på produktet eller i vejledningen betyder, at 
elektrisk og elektronisk udstyr iht. det europæiske direktiv 
(WEEE) skal bortskaffes adskilt fra andet husholdningsaffald, da 
det kan forurene miljøet. Landene i EU har systemer til 
affaldsindsamling. Kontakt din lokale forhandler eller myndighed 
for yderligere oplysninger. 
 
Kontaktoplysninger:  
F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
DK-8800 Viborg 
DENMARK 
info@fh-group.dk 
 

 

 
 


